
Inteligentna skrytka na klucze

KEY BOX

Instrukcja



Zawartość

Czytnik odcisku palca (opcja)

Klawiatura dotykowa

Podstawa pudełka

Klamra

Nakrętka klamry

Śruba klamry

Uchwyt klamry

Śruba pokrywy

baterii

Pokrywa baterii

Klucz sześciokątny

Otwór klamry

Taśma 3M



Ważne notatki

· Postępuj zgodnie z instrukcjami w odpowiedniej kolejności. 
· Przeczytaj wszystkie instrukcje przed skontaktowaniem się z obsługą klienta.
· Należy użyć 3 baterii alkalicznych AAA.

!

Parametry

Zawartość

Model

Wymiary

Przestrzeń magazynowa

Materiał pudełka

Zasilacz

Metody odblokowania

Wodoodporność

Temperatura pracy

Wilgotność robocza

C_KEYBOX (PIN kod) / CF_KEYBOX (odcisk palca + PIN)

W73mm x L123mm x H50.6mm

W63mm x L98mm x H25mm

Stop aluminium

3xAAA

APP, kod PIN, odcisk palca (opcja)

IP54

3 x Alkaliczne baterie AAA (-10°C to 55°C)

40%RH ~ 80%RH

KEY BOX x1 Taśma 3M

x1

Klamra x1Instrukcja x 1 Uchwyt do 

klamry x 1

Zatyczki gumowe 

x 2

Nakrtka do 

klamry x 1

Śruby klamry 

x 2
Samogwintujące

wkręty

15mmx4

Wkręt 

30mm x 4

Kołek do wrętów

30mm x 4 

Sześciokątny

klucz x1



* Pamiętaj, aby solidnie zainstalować urządzenie. Beton może być trudny 

do wiercenia. Jeśli nie masz doświadczenia w wierceniu na konkretnej 

powierzchni, możesz rozważyć profesjonalną instalację i zatrudnić 

fachowca.
**W zależności od podłoża. Wywierć próbnie bardzo mały otwór pilotowy, 

aby określić powierzchnię, do której ostatecznie mocujesz urządzenie. 

Twarde podłoża mogą wymagać wiertła do muru, a puste przestrzenie 

odpowiedniej kotwy instalacyjnej.

1. Instrukcja instalacji

1.1 Określ typ instalacji

POWIERZCHNIA

Cement

Cegła

Beton

Kamień

Drewno

Szkło

Samogwintujący wkręt

Kołek rozporowy

+Śruba rozporowa
Ø 6 

TYP INSTALACJI WIERTŁO

Taśma 3M

1.2 Drewniane drzwi/wkręty samogwintujące

Krok 1. Użyj szablonu wiertła, aby ustawić 4 punkty wiercenia na drzwiach.

Krok 2. Otwórz skrzynkę zamka, wyrównaj otwory z otworami na śruby w skrzynce.

Krok 3. Zabezpiecz go za pomocą 4 wkrętów samogwintujących.



1.3 Cement, beton, cegła, kamień / śruba rozporowa

Krok 1. Użyj szablonu do wiercenia, aby ustawić 4 punkty wiercenia na ścianie.

Krok 2. Wywierć zaznaczone otwory wiertarką elektryczną (głębokość 30mm), 

włóż kołki rozporowe.

Krok 3. Otwórz skrzynkę zamka, wyrównaj otwory do wiercenia i otwory na śruby 

w skrzynce, włóż śruby rozporowe do kołków rozporowych.

Krok 4. Dokręć śruby.

1.4 Klarma

一Uchwyt, gałka itp.

Krok 1. Otwórz skrzynkę zamka, zainstaluj

uchwyt klamry używając śrub. 

Krok 2. Włóż klamrę do otworu,

i dokręć nakrętkę po dłuższej stronie

klamry. 

Klamra

Uchwyt klamry

Śruba klamry

Nakrętka klamry
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*Uwaga: jeśli operacja się nie powiedzie, wyłącz aplikację i Bluetooth, 

włącz ponownie i spróbuj jeszcze raz wykonać powyższy proces.

A3N_25FGV62SJ

Parowanie urządzenia z APP TTlock
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W lewym górnym roku naciśnij ikon “三” następnie “+Add Lock”, 
i wybierz “Door Lock”.
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Dotknij panel, aby 

aktywować zamek

A3N_25FGV62SJ

Aktywuj aplikację TTlock.

A3N_25FGV62SJ

21

3

Dodaj urządzenie , które pojawi się na liście w aplikacji

A3N_25FGV62SJ

4

16:59
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16:59
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Nearby locks

A3N_25FGV62SJ

MG01_42AE85

A3N_25FGV62SJA3N_25FGV62SJA3N_25FGV62SJ

A201_25FGV627
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16:59
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Choose lock Type

A3N_25FGV62SJ

door lock

A3N_25FGV62SJ

padlock

A3N_25FGV62SJ

All locks

A3N_25FGV62SJ

Scan all types of locks

A3N_25FGV62SJ

Add lock

A3N_25FGV62SJ

Message

A3N_25FGV62SJ

Customer service

A3N_25FGV62SJ

settings

A3N_25FGV62SJ

Add lock
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1.5 Instalacja za pomocą taśmy 3M

Krok 1. Zdejmij osłonę taśmy 3M z tyłu.

Krok 2. Wyznacz miejsce na szklanych drzwiach, przyklej taśmę. Miejsce 

instalacji musi być czyste i odtłuszczone.

Krok 3. Wciśnij urządzenie w powierzchnię taśmy.

(Podczas instalacji baterii należy zwrócić uwagę na ich polaryzacj .)ę

Wymiana baterii

Krok 1

Odkręć pokrywę baterii za pomocą śrubokręta imbusowego.

Krok 2

Wyjmij 3 stare baterie i wymień je na nowe.

Krok 3

Załóż pokrywę baterii i dokręć śrubokrętem.



WARUNKI GWARANCJI
Producent udziela gwarancji na okres 24 miesiące dla klientów indywidualnych od daty sprzedaży przez HatPol. 
Producent udziela gwarancji na okres 12 miesiące dla firm od daty sprzedaży przez HatPol. 
1. Data od której zaczyna się okres gwarancyjny, jest datą wystawienia faktury bądź paragonu
2. Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z instalacją, montażem urządzenia bądź oprogramowania.
3. Reklamowany sprzęt należy zgłosić poprzez formularz na stronie rma.hatpol.pl. Urządzenia wielkogabarytowe 
należy dostarczyć na własny koszt do serwisu HatPol, ewentualnie podczas konsultacji z serwisem zdiagnozować i 
wysłać uszkodzoną część. 
4. Sprzęt zostanie przyjęty do serwisu tylko wtedy, gdy na pudełku w widocznym miejscu znajdować się będzie numer 
RMA nadany przez serwis HatPol podczas zgłoszenia na hatpol.pl/rma, a w wewnątrz opakowania znajdować się 
będzie dowód zakupu (faktura, paragon) oraz karta gwarancyjna lub kopie tych dokumentów.
5. Jeżeli sprzęt będzie zapakowany w nieoryginalny karton, bądź źle zapakowany (brak odpowiedniego styropianu, 
tektury itp.) serwis HatPol nie odpowiada za uszkodzenia powstałe w wyniku złego opakowania (pęknięcia, rysy, 
otarcia itp.)
6. Serwis HatPol nie uwzględnia uszkodzeń mechanicznych powstałych w wyniku transportu z winy przewoźnika 
bądź przez użytkownika.
7. Dostarczony sprzęt musi posiadać nieuszkodzone plomby gwarancyjne i czytelne numery seryjne.
8. Reklamowany sprzęt musi być dostarczony do serwisu HatPol kompletny np. monitor, panel, zasilacz.
9. Montaż należy wykonywać zgodnie ze schematem i wskazówkami w instrukcji danego sprzętu oraz przez 
doświadczonego montera z odpowiednią wiedzą i umiejętnościami.
10. Jeżeli reklamowany sprzęt dostarczony do serwisu okaże się sprawny, serwisant może obciążyć kosztami 
sprawdzania oraz przesyłki osobę bądź firmę reklamującą towar.
11. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych w wyniku złego montażu lub niewłaściwej obsługi sprzętu.
12. Koszty odesłania naprawionego na gwarancji sprzętu ponosi firma HatPol.
13. Serwis HatPol nie ma obowiązku informować reklamującego o stanie naprawy sprzętu, klient może sam śledzić 
stan swojej naprawy na hatpol.pl/rma, tam również może wprowadzać swoje komentarze.
14. Naprawa gwarancyjna będzie trwać 19dni roboczych, jednak z przyczyn niezależnych od HatPol czas naprawy 
może zostać przedłużony maksymalnie do 3 miesięcy (w praktyce czas reklamacji średnio trwa 3dni robocze).
15. HatPol nie ponosi odpowiedzialności za serwis gwarancyjny, jeżeli wymagane naprawy nie będą mogły być 
wykonane z powodu restrykcji importowo-exportowych.
16. Serwis HatPol zastrzega sobie prawo do zmiany warunków gwarancyjnych w każdej chwili, które będą miały moc 
działania wstecz.
17. Prawa i obowiązki stron  regulują niniejsze warunki gwarancji z którymi klient winien się zapoznać i zatwierdzić 
własnoręcznym podpisem. 

Strona zgłoszeń reklamacji: rma.hatpol.pl

Model urządzenia i numer seryjny Data sprzedaży, podpis i pieczęć sprzedawcy

Pozbycie się zużytego sprzętu elektronicznego.

Urządzenia oznaczone są zgodnie z ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym symbolem przekreślonego 
kosza na odpady. Oznakowanie takie informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie może być umieszczany w 
koszu łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowego. Użytkownik jest zobowiązany do oddania go 
firmom, bądź instytucjom prowadzących zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzący 
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiórki, sklepy czy gminne jednostki, tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie 
tego sprzętu. Właściwe postępowanie ze zużytymi urządzeniami elektrycznymi i elektronicznymi przyczynia się do 
uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego przetwarzania i składowania takich urządzeń.
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